
 

 

  
زبـان و ادبيـات   «هاي ادبيات تطبيقـي رشـتة    نامه بررسي و تحليل پايان

  در ايران »روسي
  "(استاديار گروه زبان روسي دانشگاه تربيت مدرس)آبتين گلكار 

  (دانشجوي دكتري گروه زبان روسي دانشگاه تربيت مدرس) آباد زينب صادقي سهل
  
ûĊ مقدمه  

تـر و   هاي دانش ادبيـات تطبيقـي، كمـك بـه پژوهشـگران در درك كامـل       يكي از هدف
تر ادبيات ملي و روابط آن با ادبيات ساير ملل و بسط دامنة مطالعات ادبـي اسـت.    جامع

ادبيـات تطبيقـي خواهنـد شـد و     هاي روشمند موجب پويايي و هدفمند شـدن   پژوهش
هاي فاقد نظريه و روش به درجا زدن و پسرفت ايـن دانـش خواهنـد     برعكس، پژوهش

هاي ادبيـات تطبيقـي،    هاي كمك به پيشرفت و بهبود سطح پژوهش انجاميد. يكي از راه
همانند هردانش ديگر، سنجش بروندادهاي علمي اين رشـته اسـت. معرفـي، بررسـي و     

لمي در حوزة ادبيات تطبيقي، علاوه بر آن كه از اتلاف وقت ناشـي از  تحليل توليدات ع
تواند سير تحول و رشد اين حـوزه   كند، مي هاي مشابه و تكراري جلوگيري مي پژوهش

گران نمايان سازد تا به مدد اين شناخت بتوانند از كارآمـدترين و   از دانش را براي تطبيق
  استفاده كنند. هاي تحقيق در آثار خويش ترين روش صحيح

نامـه و رسـالة دانشـگاهي، مقالـه،      بروندادهاي علمي شامل آثاري مانند كتاب، پايـان 
ايـم تـا بـه تحليـل و بررسـي       در ايـن نوشـتار بـر آن بـوده     طرح پژوهشـي و... اسـت.  

بندي آنها بپـردازيم   روسي و طبقه ـ هاي دانشگاهي در حوزة ادبيات تطبيقي فارسي نامه پايان
كه حاصل كار بتواند جايگاه اين دانش را در حوزة يادشـده نشـان دهـد و     اميدواريم و

  اري در اين زمينه پيش رو بگذارد.گذ هاي آتي و سياست ارتقاي فعاليتراهي براي 
زبــان و ادبيــات روســي در دورة تحصــيلات تكميلــي در  حــوزةدر حــال حاضــر، 

است » ان و ادبيات روسيزب«و » آموزش زبان روسي«هاي ايران شامل دو رشتة  دانشگاه
هـاي آموزشـي    شناسي و مهارت تمركز بيشتر بر زبان» آموزش زبان روسي«كه در رشتة 

  بر ادبيات. » زبان و ادبيات روسي«است و در رشتة 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1. Email: golkar@modares.ac.ir (نويسندة مسئول) 
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پذيرد و نخسـتين   فقط در دانشگاه تهران دانشجو مي» زبان و ادبيات روسي«رشتة 
اند. اين رشـته در ايـران مقطـع     ل شدهالتحصي فارغ ûýĂÿگروه دانشجويان آن در سال 

شـده در ايـن رشـته و ايـن      هاي دفـاع  نامه دكترا ندارد. موضوع بررسي اين مقاله پايان
شـده بـراي گـردآوري و معرفـي      هـاي انجـام   نگاهي به تـلاش كه  دانشگاه است، چرا

دهـد كـه بسـياري از     بروندادهاي علمي در حوزة ادبيات تطبيقي در ايـران نشـان مـي   
شـده در حـوزة روابـط ميـان ادبيـات فارسـي و روسـي، از جملـه          هاي انجام يتفعال
اند.  هاي مقطع كارشناسي ارشد رشتة يادشده، از چشم پژوهشگران دور مانده نامه پايان

زبـان و ادبيـات   «هـاي رشـتة    نامـه  علت را پيش از هرچيز بايد در آن جست كه پايان
واردي كـه اطلاعـاتي از آنهـا بـه زبـان      شوند و در م به زبان روسي نوشته مي» روسي

فارسي در منابع موجود نباشد، پژوهشگران ناآشنا به زبان روسي از دسـتيابي بـه آنهـا    
ادبيـات  «نامـة   چمي در سه مقالة جداگانـه در ويـژه   براي مثال، ويدا بزرگ مانند. بازمي

ــي ــة فرهنگســتاننشــرية » تطبيق ) گزارشــي از وضــعيت ý ،ÿ ،ûúهــاي  شــماره( نام
شده در حوزة ادبيات تطبيقـي در ايـران ارائـه     هاي نوشته ها، مقالات و كتاب نامه پايان
هاي ادبيات تطبيقي پرداخته است،  نامه دهد و از جمله در يك مقاله به معرفي پايان مي

گونه كـه خـود پژوهشـگر اشـاره كـرده اسـت، حتـي گـردآوري اطلاعـات           اما همان
 ]ûþĀ-ûþĂها و موانع فراوان همراه بوده اسـت [  ا دشواريها نيز ب نامه شناختي پايان كتاب

شده در گروه زبان روسي دانشگاه تهران در  نامة دفاع و از جمله، از حداقل يازده پايان
نامـه در   (زمان انجام پژوهش) فقط مشخصات پنج پايان ûýĂăتا  ûýĂÿهاي  طول سال

شناسـي توصـيفي    كتـاب «اين فهرست درج شده است. در پژوهشي جديدتر با عنوان 
ــران ــران» ادبيــات تطبيقــي در اي ــاز بســياري از مقــالات و   (اي ــز ب زاده و ديگــران) ني

 ýĂكـم   انـد و مـثلاً از دسـت    هاي گروه زبان روسـي بـه فهرسـت راه نيافتـه     نامه پايان
نامـه در   ) فقط مشخصات يازده پايـان ûýăýنامة موجود در زمان انجام پژوهش ( پايان

ت. با توجه به اين كمبود، در اين مقاله تلاش شده است گزارشـي  كتاب درج شده اس
التحصيلان  (زمان دفاع نخستين فارغ ûýĂÿهايي كه در بازة زماني  نامه توصيفي از پايان

  ـ  در حوزة ادبيات تطبيقي فارسـي  ûýăÿتا انتهاي سال ») زبان و ادبيات روسي«رشتة 
  ه است، ارائه شود.كه توسط دانشجويان اين گروه نوشته شد روسي
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üĊ هاي مورد بررسي نامه معرفي پايان  
فقـط يـك درس   » زبان و ادبيات روسـي «در برنامة درسي مقطع كارشناسي ارشد رشتة 

براي آشنايي دانشجويان با اصـول  » روسي) ـ ادبيات تطبيقي (فارسي«چهارواحدي به نام 
بـه عنـوان   » سـازي  بـومي «بيني شده است. البته اكنون كه اصل  هاي تطبيقي پيش پژوهش

هاي آموزشي و فرهنگي مؤسسات آمـوزش عـالي    ريزي يكي از اصول بنيادين در برنامه
ايران، به ويژه در حوزة علوم انساني، مورد توجه جدي قرار گرفته، پيشنهاد شده اسـت  

نيز يك درس دوواحـدي بـا   » زبان روسي« تا در سرفصل جديد مقطع كارشناسي رشتة
گنجانده شود كه بيشتر بايد به بحث تـأثير  » دبيات فارسي بر ادبيات روسيتأثير ا«عنوان 

  و تأثر مستقيم ميان آثار ادبي و نويسندگان اين دو كشور بپردازد.
نسـبت بـه سـاير    » ادبيـات تطبيقـي  «شمار بودن تعداد ساعات تـدريس   با وجود كم

انـد،   تطبيقي نوشته شـده  هايي كه در اين رشته و گروه با رويكرد نامه دروس، تعداد پايان
التحصـيلان كارشناسـي ارشـد     نامة موردبررسي فارغ عنوان پايان āûز بسيار زياد است: ا

 ÿü، تعـداد   ûýăÿتـا   ûýĂÿهـاي   در سـال  رشتة زبان و ادبيات روسـي دانشـگاه تهـران   
درصـد كـل    āýروسـي اسـت كـه حـدود       ـ نامه در حوزة ادبيات تطبيقـي فارسـي   پايان
شـود و بيـانگر رشـد، گسـترش و اقبـال ايـن حـوزه در ميـان          ا را شامل مـي ه نامه پايان

  ها در جدول زير ارائه شده است: نامه فهرست اين پايان است. دانشجويان
عنوان پايان نامه نام نويسنده سال دفاع ︿Ã\` 

ûýĂÿ 
شرايط تاريخي اجتماعي بروز موضوعات و مژگان فرازي كسمائي

ون پــاولويچ مضــامين مشــترك در آثــار آنتــ
 چخوف و صادق هدايت

û 

ûýĂÿ فردوسي وةشاهنامسيماي قهرمانانةمقايس مهناز نوروزي
 لف تالستويجنگ و صلح

ü 

ûýĂÿ ويچ تورگنـف وييآثـار ايـوان سـرگ   ةمقايس ـ محبوبه حاتمي
 بزرگ علوي (سيماي قهرمانان اصلي)

ý 

ûýĂÿ ــهتطبيقــي نمــايشةمقايســ آباد سهل زينب صادقي ــاينام ــونه آنت
 چخوف و اكبر رادي

þ 

ûýĂĀ پوشكين و جايگاههاي كوتاهتراژديبررسي پريسا پورمصطفي ÿ 
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آثار نويسنده در ادبيات فارسي

ûýĂĀ وتـاه آنتـون پـاولوويچهاي كداستانةمقايس فرنگيس اشرفي
 زادهعلي جمالچخوف و محمد

Ā 

ûýĂĀ ــااشــعار پــروين اعتصــامي و ماةمقايســ طاهره صفري اليزئي رين
 نا تسويتايواوايوانو

ā 

ûýĂĀ هـاي اخلاقـي و اجتمـاعي درجنبـهةمقايس فرناز مستوفي
 لف تالستوي و اسلامرستاخيزرمان

Ă 

ûýĂĂ 
ــار ولاديميــر سميرا اسماعيلي بررســي تطبيقــي زنــدگي و آث

ماياكوفسكي و احمد شاملو و نوآوري آنهـا  
 در شعر

ă 

ûýĂĂ هـايعدي و داسـتانسگلستاناخلاقيات در طيبه نادري
 تالستوي

ûú 

ûýĂĂ مقايسه و بررسي موتيوهـاي اصـلي در آثـار فرشته مشهدي رفيع
 لاي گوميليوفاحافظ و نيك

ûû 

ûýĂă مكان در اشعارـزمانةبررسي تطبيقي مقول فاطمه محمدي
 سهراب سپهري و آنا آخماتوا

ûü 

ûýĂă يان در آثـار واسـيلييبررسي سيماي روسـتا سعيده طالبي
 آباديشوكشين و محمود دولت

ûý 

ûýĂă  
 ـقصهةمقايس  السادات مطهريزينب روسـي و فارسـيةهاي عاميان

ــار   ــاي آثـ  ــآ(برمبنـ ــاندر نيكـ  لايويچالكسـ
 )آفاناسيفِ

ûþ  

ûýĂă ادبيـاتبـرهاي اسلاميمايهثير بنأبررسي ت مجيد رضايي
 قرن طلايي روسيه

ûÿ 

ûýĂă 
ابوالقاسـمةشاهنامهاي اصليمايهبررسي بن مرضيه حيدري

لايويچ الـف نيك ـ  صـلح  جنگ وفردوسي و 
 تالستوي

ûĀ 

ûýĂă 

ــار مجيد ملاصادقي ــان و كودكــان در آث بررســي ســيماي زن
نويســندگان روســي و فارســي (ســيمين    

 ،ولاديمير نابـاكوف  ،احمد جلال آل ،دانشور
 )آنتون چخوف

ûā 
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ûýăú بررســي موضــوع جنــگ در اشــعار قيصــر مرتضي يوسفي
 لكساندر تواردوفسكيآور وپامين

ûĂ 

ûýăú  پور و آنـاجنگ تا صلح در اشعار قيصر امين  مهديه تاري
  ûă خماتواآ

ûýăú  
بررســي تــأثير داستايفســكي بــر محمــدعلي  زهرا بهرامي

 ثـواب يـا گنـاه    ةزاده (براسـاس مقايس ـ  جمال
 داستايفسكي)جنايت و مكافاتزاده وجمال

üú  

ûýăú  موضوع مرگ در آثار داستايفسكي وبررسي  نيا آذر آرام بن
  üû هدايت

ûýăú 
فولاد چگونههايقهرمان و ضدقهرمان در رمان سكينه برجي

ثير أم.گوركي و ت مادرآستروفسكي و  آبديده شد
 داحمد محمويهاهمسايهآنها بر رمان

üü 

ûýăú 
هــاي پهلــواني درتطبيقــي اســطورهةمطالعــ مريم سامعي

ــان اســطورهفردوســي و پهلوا ةشــاهنام اي  ن
 باستانةادبيات روسي

üý 

ûýăú رســي تطبيقــي موضــوع وطــن در اشــعاربر منصوره نويدي
 لاي روبتسوف و محمد تقي بهارانيك

üþ 

ûýăú 
لايابررسي تطبيقي رئاليسم انتقادي در آثار نيك ناهيد اكبرزاده

 ،يويچ تورگنـف يايوان سرگ ،واسيلويچ گوگول
 يزاده و بزرگ علومحمدعلي جمال

üÿ 

ûýăú 
يك روز زندگي ايوان دنيسـويچ بررسي آثار ظريفه پياده كوهسار

ــو  ــاوماتري ةخان ــايويچ  ي ن ــاندر ايس آلكس
 سالژنيتسين و جايگاه آثار نويسنده در ايران

üĀ 

ûýăû 
بررسي تطبيقـي موضـوع طبيعـت انسـان و سميه قهرماني

ــان  ــاملش در رم ــ تك ــاريخي ه ــدراي ت  كلي
 وخوفشولدن آرامآبادي ودولت

üā  

ûýăû 

اي موضـوع عشـق در آثـاربررسي مقايسـه ژيلا رحماني
نخسـتين   ،آسـيا (ايوان سرگييويچ تورگنـف  

و رمـــان  )هـــاي بهـــاري ســـيلاب ،عشـــق
 بزرگ علويهايشچشم

üĂ 
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ûýăû  هاي آموزشي صمداي فعاليتبررسي مقايسه  نرگس عرفاني
 üă بهرنگي و لف تالستوي

ûýăû ــ نژاد يلدا بيدختي ــارةمطالع ــان آث تطبيقــي شخصــيت قهرمان
 احمدلآماكسيم گوركي و جلال

ýú  

ûýăû موضوع روشنفكر در آثار آنتـون چخـوف و مهديه وجيهي
 احمدجلال آل

ýû 

ûýăü ــكي و مهناز دارمي ــودور داستايفسـ ــار فيـ ــر در آثـ فقـ
 غلامحسين ساعدي

ýü 

ûýăü هاي اسـلاميها و شخصيتمايهبررسي نقش زاده مهدي فضلي
 لايويچ تالستوياآثار لف نيكدر

ýý 

ûýăü  جايگاه انسان در آثار تالستوي و سعدي  طاهره بيگناه ýþ 

ûýăü  زندان در آثار مشاهير ادب فارسي و روسـي  مرجان گشاني
  ýÿ بزرگ علوي)،(داستايفسكي

ûýăü  پـــدر ســـرگئيبررســـي تحـــول درون در  فاطمه قاسمي
  ýĀ عطار نيشابوري»شيخ صنعان«تالستوي و

ûýăü  
آنا،جنگ و صلحهاي شرقي در آثارويژگي  فر رعنا محسني

، اسـير قفقـاز  ، خوشبختي خانوادگي، كارنينا
 تالستويقزاقانوحاجي مراد

ýā  

ûýăý يـه و ايـران زينب فكرجوان نـدگان روس اـر نويس بررسي طنز در آث
 زاده)(آنتون پاولويچ چخوف و محمدعلي جمال

ýĂ  

ûýăý  هاي ايراني و روسيتطبيقي افسانهبررسي  فاطمه محسني ýă 

ûýăý  
سيماي مـادر در ادبيـات روسـي و فارسـي  سميه نوروزي

اثـر ماكسـيم گـوركي و     مادر(براساس رمان 
 )اثر محمود دولت آباديجاي خالي سلوچ

þú  

ûýăý 
ــندگان سمانه برجسته ــار نويس ــيماي زن در آث ــي س بررس

ــار آ  ــر اســاس آث ــي (ب ــونروســي و ايران  نت
 هوشنگ گلشيري)چخوف و

þû  

ûýăý 
زمين در شعر شاعران روسـيطبيعت مشرق آذين طالبان عقدا

بيستم (براسـاس اشـعار ايـوان بـونين،      ةسد
 لاي گوميليوف و سرگئي يسنين)انيك

þü 



147   
نقد و بررسي Ă/û ات تطبيقيادبي

  هاي... امهن بررسي و تحليل پايان
 

  
 

ûýăþ لايويچ گوميليوفادنياي شرق در آثار لف نيك مارال سوري þý 

ûýăþ  
رادران كارامازوفبانسان شناسي عرفاني در  هانيه جوادي هرزنق

 مثنــوي معنــوي ودور داستايفســكي و يــف
 الدين محمد روميجلال

þþ 

ûýăþ  اشــعار بــاريس پاســترناك و احمــدةمقايســ  سميه زحمتكش
  þÿ شاملو

ûýăþ  ســــــادات  ســــــميه
  رغفاحسيني

  þĀ هاي ايراني و روسيموضوعي نيايشةمقايس

ûýăþ  شيج واجزاي طبيعت در آثار نيما يوةمقايس  زهره چالويي
  þā آندري بلي

ûýăÿ 
ادبيات مهاجرت روسي و فارسي (بر اساس زاده سارا محبوب

آثار نويسندگان معاصر روسيه و ايران: بونين 
 زاده)و جمال

þĂ  

ûýăÿ  مليحه جز سـيدمحمد 
 حكيم

ديالوگ م.م. بـاختين و جايگـاه آن درةنظري
 ايران

þă 

ûýăÿ يوهاي شرقي در آثـارتووالري بريوسف و م راهله استاجي آرياني
 او

ÿú 

ûýăÿ 
پدرموضوعات گمراهي و رستگاري در آثار رها رحماني

مثنـوي  لـف تالسـتوي و    زرستاخيو  سرگئي
 يرومالدينجلالفيه ما فيهومعنوي

ÿû 

ûýăÿ تحليلــي ســيماي شــهر در ادبيــاتةمقايســ الهام نظري
 فارسي و روسي

ÿü 

  
  مشاهده است: ول زير قابلها نيز در جد نامه توزيع زماني پايان

  جمع  ûýĂÿ  ûýĂĀ  ûýĂā  ûýĂĂ  ûýĂă  ûýăú  ûýăû  ûýăü  ûýăý  ûýăþ  ûýăÿ  زمان

تعـــــداد
  þ  þ  ú  ý  ā  ă  ÿ  Ā  þ  ÿ  ÿ  ÿü  نامه پايان
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ý Ċها نامه روش تحقيق در پايان  
توجهي از آنها  توان ديد كه در بخش قابل شده مي هاي دفاع نامه با نگاهي به عناوين پايان

اجتمـاعي، سـيماي    ـ هاي اخلاقي ماية محتوايي (از قبيل جنبه نامه) يك درون يان(نوزده پا
روستاييان، سيماي زن، جنگ، وطن، عشق، مرگ، زندان، گمراهي و رستگاري، فقر و...) 

نامـه بـه مقايسـة     در آثار دو يا چند نويسنده از دو مليت بررسي شده است. سيزده پايان
انـد، و   ميان دو نويسنده يا دو سبك يا گونة ادبي پرداختـه هاي  ها و تفاوت مجموعة شباهت
 مكـان)،   ـ پردازي، طنز، كرونوتوپ (زمان نامه يك مؤلفة ادبي، مانند شخصيت در هشت پايان

عناصر رئاليسم انتقادي، قهرمان و ضدقهرمان در دو يا چند اثر ادبي از نويسندگان ايران 
هـاي   مايـه  هايي كه به تأثير بن نامه مار پايانو روسيه موضوع تحقيق قرار گرفته است. ش

اسلامي يا جهان شرق بر آثار نويسندگان روس، از قبيل لـف تالسـتوي،  ايـوان بـونين،     
توجه است  اند، نسبتاً قابل  والري بريوسوف، نيكالاي گوميليوف و سرگي يسنين پرداخته

زمـين بـر    ة تأثير مشـرق و اگر در نظر بگيريم كه تا كنون دست كم پنج جلد كتاب دربار
آلكساندر پوشكين، ميخاييل لرمانتوف، ايوان بونين، نيكالاي گوميليوف و آنا آخماتوا نيز 

االله كريمـي   پـور و جـان   ها (مرضيه يحيـي  نامه به قلم دو نفر از اساتيد راهنماي اين پايان
 هـاي  توان گفت كه اين رويكـرد خـاص در پـژوهش    مطهر) تأليف شده است، آنگاه مي

تطبيقي ميان ادبيات روسيه و ايران در حال حاضر از پشتوانة خـوبي برخـوردار اسـت،    
توجـه ادبيـات تطبيقـي، كـه نـه فقـط در ميـان         هاي جالب برخلاف يكي ديگر از حوزه

وبيش مغفول مانده است: بررسي  گران ايراني، كم دانان، بلكه اصولاً در ميان تطبيق روسي
هاي موردبررسي، فقـط   نامه كشوري ديگر، كه در ميان پايان جايگاه نويسنده و آثار او در

انـد و جايگـاه آلكسـاندر پوشـكين،      سه عنوان با چنين رويكرد و روشـي نوشـته شـده   
انـد.   ميخاييل باختين را در ايران بررسـي كـرده  » ديالوگ«آلكساندر سالژنيتسين و نظرية 

كـه در آنهـا مـلاك و معيـار      ،1ني بر نظرية دريافت يا پذيرشتهاي مب اين گونه پژوهش
سنجش، در وهلة نخست، معطوف به مخاطب و برداشت او از اثر است و نه متكـي بـه   

هاي پرطرفدار ادبيـات تطبيقـي در    خود اثر و آفرينندة آن، در حال حاضر يكي از حوزه
آيد و جاي آن دارد كه در ايران بيشتر بـه آن بهـا داده شـود. از ديگـر      غرب به شمار مي

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1. reception theory 
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توان آن را يكي  هاي ادبيات تطبيقي كه با نظرية پذيرش پيوند تنگاتنگ دارد و مي عرصه
پژوهي از ديدگاه ادبيات تطبيقي (نقش متـون   هاي اين نظريه دانست، ترجمه از زيرشاخه

شده در پذيرش يك اثر يا يك نويسنده يا ادبيات كـل يـك كشـور در سـرزميني      ترجمه
شـود، هرچنـد شـمار     ها نشاني از آن ديده نمي نامه يانبيگانه) است كه باز در فهرست پا

هايي پرثمـر در   شده از ادبيات روسي به زبان فارسي نويد پژوهش توجه آثار ترجمه قابل
  دهد. اين عرصه را مي

اي ديگر به روش و مبـاني نظـري پـژوهش بنگـريم، غيـر از سـه        و باز اگر از جنبه
(و نه در مقايسه و تطـابق دو يـا چنـد اثـر يـا      پيكره  نامة يادشده كه به صورت تك پايان

نامـة ديگـر، در دوازده    انـد، در ميـان چهـل ونـه پايـان      نويسنده با يكديگر) نوشته شـده 
اي از نويسندة ديگر، با ارائه دلايل عينـي   نامه به مسئلة تأثيرپذيري مستقيم نويسنده پايان

م عـدم تصـريح اسـتفاده از    و مستندات تاريخي اشاره شده است و به اين ترتيب، به رغ
توان روش تحقيق آنها را مبتني بر رويكـرد   هاي مذكور، مي نامه مكتب فرانسوي در پايان

مكتب فرانسوي قلمداد كرد، به عبارت ديگر، پژوهشگران دو اديب يا دو گونة ادبـي از  
هـا   اند و سـعي در اثبـات رابطـة تـأثير و تـأثري در آن      ادبيات روسيه و ايران را برگزيده

انـد، زيـرا    بند بوده مريكايي پايامة ديگر، محققان به مباني مكتب ان پايان ýāاند. در  داشته
هـاي   شرايط اجتماعي و سياسي و مانند آن را دليل بروز مضامين و موضـوعات و تيـپ  

  اند. اند و در پي يافتن پيوندهاي مستقيم ميان دو نويسنده نبوده مشترك ادبي قلمداد كرده
  درصد نامهتعداد پايان ريمبناي نظ

  ûü  üþĊþ مكتب فرانسوي
  ýā  āÿĊÿ مكتب امريكايي

  þă  ûúú هانامهكل پايان

شـود، زيـرا    مريكايي نيز مربـوط مـي  اي به ماهيت مكتب ا زهالبته اين اقبالِ بيشتر، تا اندا
شـود،   تري از موضوعات را شـامل مـي   به لحاظ ماهيت، طيف گسترده ،مكتب امريكايي

هاي نـو كـه بـه     ر عين حال بايد به اين نكته نيز توجه داشت كه از بسياري حوزهولي د
لطف مكتب امريكايي در دانش ادبيات تطبيقي پديدار شدند (مانند ارتباط آثار ادبـي بـا   
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شود و عملاً از اصول  هاي موردبررسي نشاني ديده نمي نامه ساير هنرها و علوم) در پايان
شود كه شاهد محكمـي بـراي    هايي استفاده مي تن به مقايسهاين مكتب فقط براي پرداخ

وجود رابطة تأثير و تأثر مستقيم وجود ندارد. البته چنين روندي، در كنار مزايـاي خـود،   
هـاي رايـج بيفتنـد:     اين خطر را نيز در بر دارد كه پژوهشگران به دامان يكـي از آسـيب  

ويسـندگان و عناصـري كـه هـيچ     الفـارق و تطبيـق آثـار و ن    هاي مع دست زدن به قياس
آميز كه بنا به اصول مكتب امريكايي  سنخيت ماهوي با هم ندارند، با اين استدلال مغالطه

  تواند دستماية پژوهش ادبيات تطبيقي قرار گيرد. هرشباهتي مي
گونـه كـه اشـاره     شده بر پاية اصول مكتب فرانسوي نيز، همان هاي انجام در پژوهش

بـه نحـوة آشـنايي اديبـان روس بـا ايـران و        هـا  نامـه  از پايـان  تـوجهي  شد، شمار قابـل 
  هاي شرقي و فرهنگ و آداب اسلامي و شرقي پرداخته شده است. سرزمين

هـاي نـوزدهم و بيسـتم همـواره      هـاي شـرقي، در سـده    مايـه  علاقه به شرق و اقتباس نقش
علاقـه در نيمـة   اي داشته است. اين  صورت جرياني دائمي مطرح بوده و بازتاب گسترده به

طور محسوسي در روسيه و اروپا گسترش يافت. اين مسأله تـا حـدود    دوم سدة نوزدهم به
باشـد، زيـرا در آن دوران، خواننـدگان     گيري آثار اروپايي مي زيادي مربوط به بحران جهت

بردنـد.   هـا رنـج مـي    مله روسي از نبود مسائل معنوي و روحاني در آنج آثار اروپايي و من
هـاي   آل گان و هنرمندان اروپايي در جستجوي راهي بـراي رفـع مشـكل نبـود ايـده     نويسند

انساني بودند و در اين مسير به آثار و هنر شرقي پنـاه بـرده و بـا الهـام از آنـان، بـا ايجـاد        
هـا محسـوب    هاي شـرقي از نكـات كليـدي آن    مايه هاي مشابه، آثاري آفريدند كه نقش ايده
  ).āĂپور  گردد (يحيي مي

ن روند در ادبيات روسي نيز، به ويژه در سدة نوزدهم و اوايل سدة بيستم، نمود اي
 ûþúكـم   تحقيقات انجام شده در اين حوزه گوياي آن است كـه دسـت  بارزي دارد و 

انــد  شــاعر و نويســندة روس در نگــارش آثارشــان از شــرق و اســلام تــأثير پذيرفتــه
كه هنـوز در چـارچوب مكتـب     توان گفت ). بدين ترتيب ميûăý -üúúمطهر  (كريمي

ّ و كيف روابط ادبي ميان  فرانسوي ادبيات تطبيقي نيز جاي كار فراواني براي تعيين كم
هاي ارزشمند در اين حوزه  ها و يافته توان به پژوهش روسيه و ايران وجود دارد و مي

  دل بست. 
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þĊ ها نامه توزيع موضوعي پايان  
بيني بود، در ميان نويسـندگان   پيش ان گونه كه قابلنامة موردبررسي، هم پايان ÿüدر ميان 
اند: آثار لف تالسـتوي در   رو بوده هاي سدة نوزدهم با اقبال بيشتري روبه كلاسيك ،روس

نامـه و   نامه، فيودور داستايفِسكي در پنج پايـان  نامه، آنتون چخوف در هفت پايان ده پايان
انـد. حتـي در ميـان     طبيقي قرار گرفتهنامة موضوع پژوهش ت ايوان تورگنيف در سه پايان

هاي نخست اين سده  هاي دهه نويسندگان سدة بيستم نيز توجه عمدتاً معطوف به چهره
نامه و ايـوان بـونين، نيكـالاي گوميليـوف و آنـا       است: آثار ماكسيم گوركي در سه پايان

در ايـن   نامه بررسي شده است. يك نكتة مثبت آن است كه آخماتوا هركدام در دو پايان
شـده نيسـتند يـا اطلاعـات      شوند كه در ايران شـناخته  فهرست نويسندگاني نيز ديده مي

شان بسيار اندك است، مانند والري بريوسوف، آنـدري بِلـي، واسـيلي شوكشـين،      درباره
نيكالاي روبتسوف، آلكساندر تواردوفسكي، ولي از سـوي ديگـر، حتـي يـك نويسـندة      

خورد (البته اين نكتـه در   هاي تطبيقي به چشم نمي شمعاصر و زندة روس در اين پژوه
كند) و خلاء جدي در توجه بـه   نامة غيرتطبيقي اين گروه نيز صدق مي مورد نوزده پايان

  ادبيات معاصر روسيه از اين آمار مشهود است.
اي ديگر است. نمايندگان ادبيات كلاسيك ايران  در ميان نويسندگان ايراني وضع به گونه

نامـه، سـعدي و    اند (فردوسـي در سـه پايـان    نامه در كانون توجه قرار گرفته نهُ پايانفقط در 
نامه به بررسي  ويك پايان نامه) و نويسندگان سي مولوي در دو، و حافظ و عطار در يك پايان

انـد كـه در ميـان آنـان گـرايش بيشـتر بـه         اثري از نويسندگان ايراني قرن حاضـر پرداختـه  
نامـه)،   نامه)، بـزرگ علـوي (چهـار پايـان     زاده (پنج پايان حمدعلي جمالنثرنويساني مانند م

نامه) است. يك علـت ايـن تناسـب     احمد (هركدام سه پايان آبادي و جلال آل محمود دولت
اين است كه دانشجويان بيشتر به كار بر روي آثار منثور گـرايش دارنـد تـا شـعر: در ميـان      

ويـك   شان تفكيكي ميان نثر و نظم قائل شـد، در سـي  توان در موضوع هايي كه مي نامه پايان
نامـه آثـار منظـوم؛ و بـه      اند و در هفده پايان نامه آثار منثور دستماية پژوهش قرار گرفته پايان

رو  ي روبـه  همين دليل است كه نثرنويسان معاصر نسبت به شاعران كلاسيك با اقبال بيشـتر 
خورد، سهم اندك موضوعات  ا به چشم ميج اند. جاي خالي موضوع ديگري كه در اين بوده

  نامه به آن توجه شده است. نويسي است كه فقط در دو  پايان مربوط به نمايشنامه
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هـا   هـا و حماسـه   هـا، افسـانه   قصـه  توجه بـه موضـوعات مـرتبط بـا ادبيـات عامـه،      
هاي روسي از آنجا كه تا سدة نـوزدهم صـورت مكتـوب نداشـتند و فقـط بـه        (حماسه

شـوند) نقطـة مثبتـي     بندي مـي  شدند، در زمرة ادبيات عامه دسته نقل ميصورت شفاهي 
كند. در شرايطي كه بـه گفتـة والنتـين     ها جلب نظر مي نامه است كه در بررسي اين پايان
، تا همين صد سال پيش نيز ايرانيـان بـا   اشعار عاميانة ايرانژوكوفسكي در مقدمة كتاب 

براي ادب عامه و مردمي قائل نبودنـد و آن  وجود ستايش رجال ادب خود، هيچ ارزشي 
تنها در ميان مردم عـادي،   نه«دانستند (آن هم  نمي» معني حرف مفت و بي«را چيزي جز 

)، پـرداختن بـه چنـين    ûĀ(ژوكوفسـكي  ») كرده و با فرهنـگ  بلكه در ميان طبقة تحصيل
رسد، چرا  مي موضوعاتي، به ويژه از منظر ادبيات تطبيقي، بسيار مفيد و ضروري به نظر

انـد،   هـا انجـام داده   هايي كـه خـود روس   ها و نيز پژوهش نامه كه از محتواي همين پايان
هـاي روسـي ريشـة ايرانـي      ها و حماسـه  ها، افسانه شود كه بسياري از قصه مشخص مي

  اند. دارند و اغلب با واسطة اقوام قفقازي از ايران به روسيه سفر كرده
رد بررسي، هم موضوع تأثيرپذيري ادبيات فارسي از ادبيات هاي مو نامه در ميان پايان

كـه از بررسـي    روسي مورد توجـه بـوده اسـت و هـم موضـوع تأثيرگـذاري آن. چنـان       
بيني هم بود، تأثيرگذاري ادبيات ايران بـر   پيش آيد و قابل هاي مورد مطالعه برمي نامه پايان

و نشاني از  است صورت پذيرفتهادبيات روسيه عمدتاً به لطف آثار شاعران كلاسيك ما 
خورد. اين مسئله خود نشان از ناآشـنا   تأثيرگذاري بر ادبيات معاصر روسيه به چشم نمي

تواند بيـانگر سـير    بودن جامعة روسيه با ادبيات معاصر فارسي دارد و از سويي ديگر مي
سـي از  نزولي ادبيات ما در دورة معاصر باشد. امـا در موضـوع تأثيرپـذيري ادبيـات فار    

زاده، صادق هـدايت، بـزرگ علـوي،     ادبيات روسي با نام اديباني چون محمدعلي جمال
شويم كه هـم   آبادي، احمد محمود، احمد شاملو و... مواجه مي اكبر رادي، محمود دولت

  اند. نويسي از همتايان روس خود تأثير پذيرفته در شعر، هم در نثر و هم در نمايشنامه
اي در حـوزة   ملاحظـه  ن نكته اشاره كرد كه هـيچ برونـداد قابـل   و سرانجام بايد به اي

فارسـي انجـام نشـده      ـ شناسي و كليات ادبيات تطبيقي روسـي  ها، نظريات، روش مكتب
هـاي عملـي پرداختـه و از طـرح      هاي مورد بررسي به تحليل نمونـه  است و تمام نمونه

وجـه بـه محـدوديت زمـان     توان كرد كه با ت اند. البته درك مي اصول نظري دوري جسته
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هـاي ايـران (كـه نابخردانـه و تنهـا       هاي كارشناسي ارشد در دانشگاه نامه تحقيق در پايان
شود)، دانشجويان مجـال   تحت تأثير عوامل اقتصادي پيوسته محدود و محدودتر نيز مي

ر ناگزي ها  نامه كافي براي كار روي مسائل نظري را نداشته باشند و دايرة موضوعات پايان
هاي موردي و عملي فراتر نرود و موضوعات نظـري بيشـتر بـه دورة دكتـري      از تحليل

هـايي در زمينـة مكتـب اروپـاي شـرقي       موكول شوند. ولي در اين ميان، جاي پـژوهش 
ادبيــات تطبيقــي (اگــر اصــولاً قائــل بــه وجــود چنــين مكتبــي باشــيم، كــه بســياري از 

ادبيـات تطبيقـي روسـيه، تـأثير      هـاي برجسـتة   نظران نيستند)، معرفي شخصيت صاحب
فرماليسم روسي يا نظريات باختين بر ادبيات ايران و مانند اين موضوعات، كه بـا تكيـه   

رسد. و البته آن طور كه از  بر منابع دست اول روسي انجام شوند، بسيار خالي به نظر مي
احـث نظـري   آيد، اغلب دانشجويان از نظر تسلط بـر مب  ها برمي نامه محتواي اغلب پايان

هايي بسيار گذرا به مسائل نظري و  هايشان اشاره ادبيات تطبيقي ضعف دارند و در نوشته
  شود. شناختي ديده مي روش

  
ÿĊ ها نامه مسائل ساختاري پايان  

گذشته از ضعف مباني نظري كه در بالا به آن اشاره شد، يكي از اشكالات رايج در اكثر 
هـاي پـژوهش در    دبررسي ضـعف در معرفـي ويژگـي   هاي مور نامه قريب به اتفاق پايان

اند و هرچند فهرست  ها فاقد پيشينة پژوهش نامه بخش آغازين كار است. بيشتر اين پايان
اند، باز فقـدان   قبولي سود جسته روز و قابل دهد كه از منابع معتبر و به منابعشان نشان مي

وري پژوهش و مطرح بودن شود خواننده نتواند در مورد ميزان نوآ اين بخش موجب مي
به داوري قطعي و صائبي دست يابد. روش و هدف  اييمسئله در مجامع علمي و آكادمي

كه آيـا   كار نيز در بسياري از موارد تعريف نشده است و خواننده خود بايد در مورد اين
هدف از پژوهش مثلاً اثبات رابطة تـأثير و تـأثر اسـت يـا بـروز فـلان شـباهت در اثـر         

اي برسد. البتـه ايـن اشـكالات اغلـب جنبـة       هاي تاريخي ـ اجتماعي، به نتيجه  مشابهت
ها و نتايج پـژوهش شـد،    توان منكر يافته صوري و ظاهري دارند و با استناد به آنها نمي

نامه به وضوح و دقت علمي مطالـب كمـك فراوانـي     ولي به هرحال وجودشان در پايان
  خواهد كرد.
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خورد، آن است كـه تحليـل    ها به چشم مي نامه از پاياناشكال ديگري كه در شماري 
آثار يا نويسندگان مورد بررسي نخست به طور كامل مجزا از هم و در فصول جداگانـه  

هـا و   به شكل خلاصه و گذرا به شباهت» گيري نتيجه«پذيرد و سپس در بخش  انجام مي
بسـيار فشـرده و    ترين بخـش پـژوهش   شود و مهم هاي موجود در آنها اشاره مي تفاوت

هايي كـه كـار مقايسـه را از همـان آغـاز       نامه آيد. نتيجة كار در پايان رمق از آب درمي بي
برنـد، بـه    پاي هـم پـيش مـي    هاي دو سوي مقايسه را پابه ها و تفاوت اند و شباهت كرده

  توجهي بهتر است. شكل قابل
زبان و «ارشد رشتة  هاي ادبيات تطبيقي كارشناسينامهدر عوض، فهرست منابع پايان

را بايد يكي از نقاط قوت كلي اين بروندادهاي علمي دانسـت، پـيش از   » ادبيات روسي
شده با استفاده از منـابع دسـت اول و از زبـان     هاي انجامهرچيز به آن علت كه پژوهش

گـذاران دانـش ادبيـات تطبيقـي      كه بنيان ،اصلي است و به اين شكل يكي از شرايطي را
دانند (دانستن زبان خارجي و استفاده از متون به زبـان  اين علم ضروري ميبراي محقق 

قبول از منابع قديمي و جديـد نيـز يكـي از     اصلي)، دارا هستند. استفادة متناسب و قابل
  هاي مورد بررسي است. نامه نقاط قوت كلي در پايان

Ā Ċردبررسيهاي مو نامه پژوهشي از پايان  ـ هاي علميميزان استخراج مقاله  
شـود. انتشـار    هاي متداول توليدات علمي در كشور ما محسوب مـي  انتشار مقاله يكي از شيوه
هاي گويـا در مـورد كيفيـت     تواند يكي از شاخص مي اي، ، تا اندازهنامه مقالة مستخرج از پايان

بررسـي  هـا را نيـز آشـكار سـازد.      نامـه  نامه به شمار آيد و ميزان نوآوري پايـان  قبول پايان قابل
نامـة   پايـان  ÿüكـه از   دهـد  مينشان » زبان و اديبات روسي«هاي ادبيات تطبيقي رشتة  نامه پايان

پژوهشي ايراني يا روسي به چـاپ    ـ مقاله استخراج شده و در مجلات علمي üûموردبررسي، 
هـا  درصد است كه، فارغ از كيفيـت آن  þúها حدود  نامه رسيده است. نسبت اين تعداد به كل پايان

  رسد از لحاظ كمي رقم قابل قبولي باشد. كه نياز به ارزيابي و پژوهش جداگانه دارد، به نظر مي
  
āĊ گيري نتيجه  

هـاي   نامه توان تصوير كلي موضوعات ادبيات تطبيقي در پايان چه گفته شد، مي بندي آن با جمع
  ترسيم كرد:را به شكل زير » زبان و ادبيات روسي«دانشجويان كارشناسي ارشد رشتة 
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نامـة   دهنـد موضـوع پايـان    در حال حاضر، اكثر دانشجويان اين رشته و مقطع ترجيح مي
درصــد از  73اي كــه تقريبــاً  خــود را بــا رويكــردي تطبيقــي انتخــاب كننــد، بــه گونــه

گيرند. اين در شرايطي است كه  شده، در حوزة ادبيات تطبيقي قرار مي هاي دفاع نامه پايان
اختصـاص يافتـه   » ادبيـات تطبيقـي  «واحد به درس  4اين رشته تنها واحد درسي  28از 

كه براي آموزش اين درس نيـز هنـوز كتـاب درسـي و منبـع مشخصـي        است، ضمن آن
و نبـود  » ادبيـات تطبيقـي  «وجود ندارد. تأثير منفي اين دو عامل (كمبود سـاعات درس  

هـا نمايـان    نامـه  شناسي و كمبودهاي ساختاري و نظـري برخـي از پايـان    منبع) در روش
نياز به توجه بيشـتر بـه آمـوزش مبـاني نظـري، روش تحقيـق و        دهندة نشانشود كه  مي

البته اين مشكل مختص رشتة زبـان و ادبيـات روسـي    هاي ادبيات تطبيقي است.  مكتب
نيست و جنبة عام دارد و بيش از هر چيـز، ناشـي از آن اسـت كـه ادبيـات تطبيقـي در       

اندازي نشده است. هرگاه اين گام  به شكل يك رشتة مستقل راه هاي ايران هنوز دانشگاه
هاي زبان  اساسي برداشته شود، همكاري استادان متخصص رشتة ادبيات تطبيقي با گروه

هـاي تطبيقـي در ايـن     هـاي نظـريِ پـژوهش    تواند در بهبود سويه ها مي خارجي دانشگاه
قوتي كه در اكثريـت قريـب بـه     از سوي ديگر، نقطةاي بازي كند.  ها نقش سازنده گروه

هاي زبـان   هاي تطبيقي گروه هاي اين گروه (و به طور كلي ساير پژوهش نامه اتفاق پايان
شود، آشنايي دانشجويان با زبان و فرهنگ ملت  هاي كشور) ديده مي خارجي در دانشگاه

ي از بيگانه و استفاده از متون اصلي و منابع دست اول است، چيزي كه، برعكس، بسيار
هـا بـه چشـم     هـاي زبـان فارسـي دانشـگاه     شـده در گـروه   هاي انجام اوقات در پژوهش

  شود. هايي مي اي موجب بروز كاستي خورد و تكيه بر منابع فارسي و ترجمه نمي
كم دو موضوع كلي را مشخص كرد كـه   توان دست مي شده هاي بررسي نامه در ميان پايان

وجودآورنـدة   اند و بـه  رو بوده و استادان راهنما روبهبا اقبال بيشتري در ميان دانشجويان 
آيند: يكـي تـأثير مشـرق     هاي آتي به شمار مي نوعي پيشينه و سنتّ علمي براي پژوهش

هاي  هاي ايراني ـ اسلامي بر اديبان روس و بازنمود اين تأثير در آفريده  مايه زمين و نقش
ادبيات عامه. در همان حال، جاي هاي مختلف  هاي تطبيقي در گونه آنان، و دوم پژوهش

خورد، مانند  ها به چشم مي نامه ها نيز در فهرست پايان خالي برخي از موضوعات و زمينه
بررسي آثار نويسندگان معاصر روسـي، بررسـي جايگـاه نويسـندگان روس در ايـران و      
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هاي مبتني بر نقـش و جايگـاه ترجمـه در     هاي مبتني بر نظرية پذيرش، پژوهش پژوهش
هـاي تطبيقـيِ    نامـه  كـه تـاكنون تقريبـاً همـة پايـان      وابط ادبي ايران و روسيه. ضمن آنر

اند و از مطالعات نظـري نشـاني    اختصاص داشته 1هاي موردي شده به بررسي نمونه دفاع
 خورد. به چشم نمي

در پايان بايد يادآور شويم كه پژوهش حاضر بيشتر رويكردي توصيفي داشته است، 
هاي موردبررسـي   نامه ي به دست آوردن تصويري كامل از وضعيت پاياندر حالي كه برا

هـاي   هاي تكميلي (كه به ويژه به تحليـل و ارزيـابي محتـوا و يافتـه     شك به پژوهش بي
  ها بپردازند)، نياز است. نامه پايان
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ي در شناسـي توصـيفي ادبيـات تطبيق ـ    كتـاب االله، محمد امامي، مجتبي عابدي.  زاده، نعمت ايران
  .ûýăýتهران: علم و دانش،  .ايران

ادبيـات تطبيقـي    ». هـاي ادبيـات تطبيقـي در ايـران     نامـه  كتابشناسـي پايـان  «بزرگ چمي، ويدا. 
  .üüû-üýĂ) صص ûýĂă( ýپياپي  û/üش  .)فرهنگستان زبان و ادب فارسي(

و توضـيح  . بـه اهتمـام، تصـحيح    ادبيات عاميانة ايران (در عصر قاجاري)ژوكوفسكي، والنتين. 
  .ûýĂüعبدالحسين نوايي. تهران: اساطير، 

. تهران: پژوهشـگاه  الكساندر پوشكين و مشرق زمينپور.  االله و مرضيه يحيي كريمي مطهر، جان
  .ûýăûعلوم انساني و مطالعات فرهنگي، 

نيكالاي گوميليوف و مشـرق   .آباد االله كريمي مطهر و زينب صادقي سهل ، جانپور، مرضيه يحيي
 .ûýăûتهران: پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي،  زمين.
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1. Case study 


